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DEBRECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP. 
<iem*o<Mseni cs vidéki »függetlenségi párt« közlőn

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
Négy Lass bog petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedeimn s többször 
Liiöeípweh alku szerint a leg­
olcsóbb árért 'tétnek fel. 
líéiyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reciamot magában 
fvglaió uj dune ág <v;a 50 krajcár.

„Nyi-rér“ ueu megjlenö közle­
mény minden petit sora SO kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI 1. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A dohány-monopólium.
(K. B.) Azou adónemek között, me­

lyekkel a magyar állampolgárok terhelve 
varrnak, egy sincs gyűlöletesebb, mint a 
dohány-monopólium.

Ez természetes is, mert Magyarorszá­
gon a dohány nagyon keresett fogyasztási 
czikk, továbbá a mit a föld jónak ter­
mett, azt az álam gyáraiban rosszabbá te­
szi, s az előállítási költséget tetemesen 
meghaladó áron adja az állampolgá­
roknak.

Nagy zajt, nagy méltatlankodást, nagy 
felindulást keltett, midón elősször behozták 
nálunk a trafikot.

Nem azért éppen, mintha mindenki 
be nem látta volna, hogy az államnak 
szüksége van jövedelmi forrásokra s a do- 
kány-monopolium, mint igen bő jövedelmi 
forrás, alig mellőzhető, — hanem legin­
kább azért, mert a vele járó kém-rendszer, 
mely a magyar természettel sehogy sem 
egyezik meg, még gyűlöltebbé tette nálunk 
ezen intézményt.

Lassanként azonban hozzá törődtünk, 
oegitett ebben az, hogy a termelőnek bi­
zonyos mennyiségű dohányt — természete­
sen fizetés mellett — szabad volt saját 
czéljaira megtartani, — a ki nem volt 
emelő, az, ha tehette, csempeszett do­

hányt szitt, — így a dohányzóknak leg­
feljebb csak kisebbik fele szorult arra, 
hogy trafik- dohányt szívjon, — mm a leg­
szegényebb uéposztáiy, melynek erre se 
telt pénze, rászokott a bagózásra. A csem­
pészet dívott nagyban, senkisem tartotta 
nagy bűnnek, ha nem trafik-dohányt, ha­
nem u. u. szüzdohányt szívott.

Ezentúl azonban másként lesz. Több­
ször ismertettük már a pénzügyminiszter 
azon szándékát, hogy a donányjovedéhet 
tekinti olyan fejős tehénnek, melynek se­
gítségével a deticzitet apaszmni, sőt egö- 
szeu e.fogyasztani akarja. E vegeit eiéiyes 
rendszabályukat készül hozni a dohány- 
csempészet mega adalyozasa ellen, — meg­
akarja szorítani a termelőknek eddigeié 
adni szokott engedményeket, őket is arra 
akarja kényszeríteni, hegy trafik-dohanyt 
élvezzenek (!) s másnemű intézkedéseket 
akar tenni arra nézve, hogy a dohanymo-

nopólium minél többet jövedelmezzen az 
államnak.

A képviselőházban tegnap kezdődött 
a pénzügyi vita, még pedig a dohányjöve- 
dók reformjával. Valószínű, hogy e vita 
több napig el fog tartani, s nem is fog 
va.ami simán lefolyni, mert e kérdés a 
képviselő urak közül is sokakat érdekel.

árun :egyen is a vita eredménye, annyi 
bizonyos, hogy — a mint több Ízben rá­
mutattunk — a dohány-jövedék reformja 
nem fogja az óhajtott czélt elérni.

Meit mi történhetik akkor, ha e reform 
behozatik ?

Megtörténhetik oiősször az, hogy sok 
termelő, miután maga számára nem tart­
hat meg dohányából semmit, inkább nem 
is fog dohányt termelni, — a mi a kincs­
tárnak kárára lesz.

Megtörténhetik — s valószínűleg meg 
is fog történni az - hogy számos do­
hányzó (különösen a kik nem szenvedélyes 
dohányzók) inkább lemond a dohányzás­
ról semhogy a mi kritikán alóli trafik- 
dohányunkat szívja.

E mellett megtörténhetik az, hogy a 
csempészet ezentúl is éppen úgy fog dívni, 
sőt még nagyobb mértékű lesz, mint ez­
előtt volt, — szóval a mit a kormány 
nyer a réven, elveszti a vámon.

A dohány-jövedéknek eddigeié a ke­
zelése temérdek pénzbe került, ezután pe­
dig, na szigorítani akarják a dolgot, még 
többe fog kerülni, — igy maga a kezelés 
elnyelheti az esetleges többletet.

A kezelést kell tehát első sorban egy- 
szerijei tani, oi/»oóhbá tonui, ha, azt akar-
juk, hogy a dohány-jövedék jövedelmezőbb 
legyen.

Ha pedig csakugyan reformokat akar 
behozni a pénzügyminiszter s az a czélja, 
hegy a csempészet is megszűnjek, a do- 
hany-jövedekból is több legyen a bevétel, 

arra esak egy mód van : áruljanak 
— mérsékelt áron — a dohány-tőzsdék­
ben jó dohányt és jó gyártmányú szivaro­
kat, akkor bizony senki se fog csem­
pészett dohányt szívni, hogy ez által ház- 
motozásnak s büntetésnek tegye ki ma-

manyt állítottak ki, senkit sem lehetett 
vádolni hazafiatiansággal, az államkincstár 
megkárosításával azért, ha tiltott utón elé­
gítette ki dohányzási szenvedélyét, — e 
vádnak csak akkor lenne értelme, ha az 
adózó polgár jó dohányt kapna az állami 
tőzsdéből, még se onnan szerezné be szük­
ségletét.

Az a tüdőrontó dohányfüst, mely az 
állami gyártmányokból származik, nem a 
hazaszeretet tömjéné hanem a fináncz- 
miniszterek politikáját illusztráló, fojtó 
füstgomoly !

■ 7T Országgyűlés . Ä képviseTőliáz ^tec- 
napi illésének elején bejelentetett a kapos­
vári választás igazoltatása - Az ellenzék e
íernte,S!<? femben me8tette azt, a mit a 
házszabályok szerint ily esetben egyedül te 
hét : felolvastatta az Ítéletet és a külön­
véleményt. Ugrón Gábor tette meg az erre 
vonatkozó indítványt. Ezután kezdetét vette 
a dohányjovedékről szóló törvényjavaslat álta­
lános tárgyalása, mely nagy érdeklődéssel

n . .-««ti, a,-»

Az eddigi rendszer mellett, midőn 
dohány-gyaramk rosszabbuál rosszabb gyárt-

A „DEBBECZEff« TÁSKÁJA.

Á tejes asszony szamara.
A domb eléggé magas és eléggé me 

redek volt. Egy nézett ki, mint egy bo­
zontos hajjal borított fej, mert a dombot 
szép, lombos erdő díszítette ; egy üde

e,rd6’ amel-vnek folytonos suttogd 
sából száz meg száz éles torkú madár nt 
ája hallatszott ki. - Nem egészen a köze­

pén, kissé jobbra, körülbelül bárom lénés 
nyi széles ut űzetett rajta keresztül I L 
ut mmtán több napig tartó eső megpuhi- 
totta, éppen nem tartozott a jó kém-p 
mes utak közé, sót el lehetett ’ mondani 
voíPaz. a ,g JálhatÓ’ ^alázatos egy ut

Ily véleményben volt az a csinos ar 
ezu, beszedés szemű fiatal menyecske is 
? egy taligában ült s az elő“ fogott iám-
SSvS™““ Wte ™ meg sSl
szamárnak,* mert Ä,1!'»1 hm« a 
ladt ; Sít US, SI ''ieSÄTäÄha‘ 
kijutott neki, éppen sehoev‘ k° ,tobb-T 18 
cselekedett, amint e^v ba ad,t-. LT6)r
szamár szokott cselekedni Mpaáin 'egblcsakl0 
zepén s a fülei lebbentésével ío, Ulk0" 
most már vége mindennek, a herkÄ ^0g,y 
véért sem tesz egy lépést ’ sem aÄ*’ ked 
hogy megbicsakolja magst 1 szamár,
arcza tűzpirossá'
regtől és leszállt a taligáról Ä a mé"
r«roe,fyeit ,,Ue ,isszafe,<' meSrvaS 

'£vT m'égmllwsemmmoS4

^3L^a$sca83cs>3»f;] '-"rZ?2ZBS a

foiőih^tr TT , L Utlöj emeKioaessei találkozó t. Hegedűs előadó után Helfy Ignácz
SJLk ' na,II figyelemmel hallgatott beszéd 

Léreteben előterjesztvén a íüggetlenségi párt 
által megái lap; főtt, alantabb olvasható hatá­
rozati javaslatot, Neppe 1 Ferencz elfogadván
fplJampSíatíltVaZ ?lle? számos kifogást sorolt 
fel melyek bgyelembevételét a részletes vi-
Íltó! vápa- Gulner Gyula, az utána követ- 

s,Z,fn0k’ ! ™érsbkelt ellenzék határozati 
ml flttát be Tisza miniszterelnök

a ír ^/gyalásban tüzetesebben résztvenni.
hangzik ^ hatíírozati .lavas lafca következőleg

„Tekintettel egyfelől a hazai mező- 
gazdaság válságos állapotára, másfelől az or-
Sí CÄU?:Íe,en helV2etí‘e' ”">*

n«ssj » tvvuuttiij auai oeterjesztett 26. 
számú törvényjavaslatot, - mely az abszolút 
kormánytól örökölt, a nemzetgazdászati tudo­
mány által rég elitéit dohánymonopoliumot 
nemcsak, hogy egész terjedelmében fentartja, 
hanem azt számos uj, részint zaklató, részint 
a termelést megszorító és megdrágító intézke­
désekkel tetemesen súlyosbítja — a részletes 
tárgyalás alapjául nem fogadja el, hanem uta­
sítja a kormányt, hogy a következő iránynyel- 
vek alapján minél előbb uj törvényjavaslatot 
terjeszszen a ház elé.

1. A dohánytermesztés, valamint a nyers 
dohánynyal való kereskedés a magyar korona 
egész területén szabaddá tétetik.
. fdohányvyártás valamint a bel- és 
külföldi kész dohánygyártmányok áruba bo­
csátása kizárólag az államnak tartatik fenn.

3. Minden dohánytermelő a törvény által 
megállapítandó dohánytermelési adót fizet.

4. Minden dohánylogyasztó a törvény ál­
tal megállapítandó adót fizet.

, Minden dohányelárusitó dohánvtözs- 
adót fizet.“ J

Kelt Budapesten, 1887. nov. 28 Be* 
H.e,fy I8nácz- Szadovszkv József, dr. 

Tóth Jenő, Irányi Dániel, Eötvös Károlv, Pet- 
nch Ferencz, Ilyés Bálint, Mikó János, So 
mossy Béia, Vécsey Endre, B Jeszenszky Sán- 
doi- (Elénk éljenzés a szélsőbalon)

Akárczagi kérülif függetlenségi és 
48 as pártja, mint már említettük, Enyedi Lu- 
kácsot leptefte fel képviselőjelöltnek, kinek 
éiclelceben, az utóbbi időben ketté szakadt 
tá‘fc u-ka egyesült. Enyedi vasárnap tartotta 
Kisújszálláson programmbeszédét, melyet a 
nagyszámmal egybegyült választók általános 
helyesléssel és lelkesedésseel fogadtak. A vá 
lasztók gyűlését Németh Antal pártelnök ha- 
tásos beszéddel nyitztta meg ajánlva Enyedit 
A pártelnök eszmegazdag, szép beszédét zajos 
eljenekkel kisérték J

= Csanády Sándorról azt a rosszakT 
ratu rágalmat terjesztették, hogy a karczagi 
kerület mandátumát 1881-ben pénzért engedje 
ípSt?°7 Au^,nak’ ki Jelenleg Fehérváraié­
it SPf"ja- Ea ráplmat megczáfolja magá-
náív Auvéluak most közzétett, Csa-
nádj Sándorhoz intézett levele, melynek erre
vonatkOZó passzusa igy szól : ’ „Csakis a k?r- 
teskedesi pártszenvedély mondhatja azt mi- 
szennt te, a ki egész életedben a 48-as párt
alkon vá 6,1 f d°Zl a,d fei vag>-°nodat, most élted 
alkonyán oly piszkosságra vetemednél, hogv
•oh.? kfrüietet Pózért eladtad

volna. Ezt nekem kellene legjobban tudnom 
de en nem tudok róla semmit. “ ’

K’ndS8' ‘0gí * kabi"et TÍSSZ‘‘TO-'ta -cin.

, .pOnviorn f/i/viAnv. _ _z _ 1
Kozott Grévyvel. A helyzet, úgy látszik, sem- 
mikep sem változott Hir szerint azonban Rou-
V!^;in/,gt1agadta- hogy az izenetet a kamarák 
előtt felolvassa, mert állítólag nem ért ecvet 
annak tartalmával.
u- , A , ”Paix“ azt, irJ'a, hogy Grévy Jeg- 
á iJcdkbban Ugy kényszerithető arra, hogy 

,pe8maradj°D, ha fenyegetések és
£a S ak*rjSk öta ,emo"‘

A „République Frangaise“ jelenti hocv 
Grévy azon szándékát fejezte volna ki hovv 
azizenet átküldését azért halasztja ’ mert
Ära te‘ akar temi a E»binét ala- 

máWI tá™Jík> =sak hétfőn vágj TeMbfn

e ivez'ite czirógatm a makranezos pofáját, meg 
füleit és szép szóval biztatta, hogy menjen to§ 
vább. A szamár valószínűleg karakter lehe- 
tett, mert nem hallgatott a szép szóra 
-őt nemcsak, hogy a szép szóra nem hallga- 
.ot , hanem biztosította is magát a női 
csábszavak ellenében. — Végig vágta ugyan-

magát a sáros utón, és ráfiküdtU.LUU> os rairkuüt az 
miére, hogy minél kevesebbet liall-egyik 

jón.
Az üde menyecske teljesen el volt kese- 

HP>" mos]t már mit csináljon ezzel a 
szamárral, a taligával, meg a tejes edé­
nyekkel ? A taligát nem bírta húzni, de meg
HézettS széf3' AZ ULkét oidala fe’é hiába 
nézett szét, nem látott jönni senkit aki
segített volna neki ebben az isten verte baj-

Egy negyedórái töprengés után végre 
valahara segítség látszott érkezni. A sáros
eát eev}nlluS efy ° as, ember mutatta ma­
gát egy olyan lovas ember, ki a rá verődő
napfényben több oldalról csillogni látszott —
leKegCS,,lant Va!ami a fejéll) a mellén, az 
oldalán, meg a lován. Persze hogy huszár

Odaért a huszár a dráma színhelyére 
és nyomban megértette a helyzetet — Látta 
a szamarat amely daczosan pislogott még 
ő rá is, mi tégy jelezve azt, hogy a had" 
sei eg kedvéért sem mozdul ; látta a meg­
rakott taligát és különösen látta — a evL 
nyörüséges asszonykát, ki izzó piros arczával 
í ézte a harag vő szamarat.

A csinos huszár, a kinek a bajusza 
modfolótt hegyedre volt pödörve, kárör- 
vendo arezot mutatott és teljesen érthet- 
ien okból, a szeretet sajátságos kifeje­
zésével nézett a szamárra, amely kihivö ag 
Rezgette az egyik lábát, azzal is jelezve8 
hogy hát azért sem mozdul. - A huszár a 
mint ott állt a dráma szintere mellett, v-gig

simította az egyik bajuszát, és sunyi, ravasz 
arezot vágva kérdé : J

— Mi a baj galambom ?
— Hát találja ki.

. Derék a ! Azután nincs valami mon­
dani valója ?
hetne M°“dás’ meg kérdtís nélkül is segit-

akkorT Hátha Sem Segitek ? Hra- Mi lesz

— Elmegy az isten hírével
v bigy. 'í hm ! No jó — mondta a
hu zár suny, módra és nagy lassan in-
szóíitsák! bb' erÖSen Várva arra’ h°gy meg 

Nem is csalódott. 
hflhn„7~ H“szár .ur szó,t a menyecske némi 
az isten segltsen a bajomban, áldja meg

A huszár megfordult. 
f~ N®m adol< én arra az áldásra egy 
!;.,f, /untot sem ; hanem azért segitek egv 
mkért, üteg egy ölelésért. - Tetszik £

-- letszik az ördögnek.
T, A huszár indult tovább, de még las 

sabban, mint azelőtt.
— Huszár ur !

, "7 Na galambom, áll az alku ? kérdezte
»issSve “ meg,0rdulva 65 8?ors™

doiogliy«eZZ‘°ma tŐVete,6‘

azt tudom.Zt tUd°'"' d* 1,00 nekem >6’ 

És azután hogy segítene ? 
már iT~i beszállok a lovamról, befogom a sza- 
f,t ife rfre éf haza viszem magát taligástól
S a fejét. mel,ém & ”aj<l a ,államra 

A menyecske elfordult.
- Ugy 5 Hm ! ügy ? szólt a huszár

és meg akarta fordítani a lovát. — A me­
nyecske azonban, a ki fél szemmel folyton nézte 
hirtelen megakadályozta y ezte
sen ,wmenjen 61 - «>1‘ laaaa”' S.git-

A huszár leszállt a lóról, kétfelé simitá 
az amúgy is rangosán kétfelé álló bajuszt és egy lépést tett előre. J 3
azután? °hÓ ~ $ZÓlt 3 menyecske - majd

nem fírff j 6g>’ szót sem szólt a huszár, ha­
nem fogta a lova nyergét, hogy majd felül.
Ez nem szép °8? khet “r ldketle” ?

A nyerget a huszár elcserélte s az as­
szony deraka után nyúlt. ' Ez azonban hátrált hítrélt, majd intett, V hog,T ü?dM £ 
szár csak az erdőben tudta elfogni

Mlko.r °““an kikerültek, a szamár már 
félig-meddig fo emelkedett s a huszár lovára 
pislogott. A gyalázatos bizonyosan sejceni kezdteiz„r ,^rzosság4t az a 16
iÍOnfáAáí1U?ár jSZÓ nélküI fogtív meg a lova
befogja °da V6Zette a taliga eJé: hogy

Micsoda ? a szamár, mely folyton
rot|fUhf ]lftV?ie nierényletet, hirtelen főfug-

b áí V tal,ga két rudJa közé. Hogy hát 
azért is ő huzza azt tovább. Még a herLÜá 
térnék sem enged. ” nerkópá-

A menyecske, amint meglátta ért fai 
kapta a botot és hamarjában ugy elfní 
szamarat, mint a két fenol™ Hfl t elverte a és a mig ütötte verte tL °bot szokták 
mondá: ’ e’ folyton e szavakat

tenni 7 ^ ^ hamarabb mért nem tudtad
_ -,A buszár csak mosolygott és szótalan 
podorte a bajszát.

Rip.
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DEBRECZEN

1

fogja a katholikus sajtó közzétenni. Az Agen- 
zia Stefaui kivonatot közöl a pápa beszédjéből. 
E szerint a pápa legközelebb megtartandó 
jubileumáról szólt és a bibornokok előtt örö­
mének adott kifejezést, hogy a hivő uralkodók 
jó hajlandóságukat ajándékok, hódolások és 
zarándokolások által tanúsították. Ezután a 
pápa fájdalmáról szólt, melyet 
Olaszország okoz neki azáltal, 
hogy nem felel meg annak, a mit 
ő elvárt volna Ő annyi szeretetet ta­
núsított és annyira előzékeny volt és Olaszor 
szág mindazt visszautasítja. Az egyházat na­
gyon megszomoritja, hogy oly törvényjavasla­
tok kerülnek napirendre, melyek a papi szer­
vezettel ellenkeznek és válaszfalak vannak a 
hívők és a papság között azáltal, hogy az 
egyházi javakat polgáriak által kezeltetik és 
igy Olaszországban az egyházi javak utolsó 
maradékát is elragadják. A pápa sajnálkozás­
sal szólt arról is, hogy az egyház részére
szedett tizedet eltörölték, __

r= A német trónörökösné jövője. — 
Labouchére, az angol parlament tagja s a 
Truth szerkesztője, lapjában a következő le­
velet közli : — Értesülésem szerint Viktoria 
királynő levelet intézett Vilmos császárhoz, 
kérvén őt, hogy most már tegyen intézkedé­
seket, hogy a német trónörökösnének és 
ifjabb gyermekeinek helyzete a császár és a 
trónörökös elha1 álozása ecetére biztosítottnak 
lássék, mert a herczegnő a mai viszonyok 
között ez esetben igen szerény körülmények 
közé jutna. Vilmos császárnak igen jelentékeny 
magánvagyona van, de föltehető, hogy e va 
gyona kilencz tizedrésze halála után utódjára 
fog szá]laui, a többit pedig leánya, a badeni 
nagyherczeguő fogja kapni. — A császár most 
meg tehetne méltányos intézkedéseket leg­
idősebb fia nejének és családjának javára s 
bizonynya! meg is fogja tenni, mert nem volna 
igazságos hogy az egész család Vilmos her- 
czeg nagylelkűségétől függjön. A trónörökös 
és a császár egy időben halálozhatnak el s 
igy oktalan volna azt remélni, hogy bárme­
lyiküknek is elég ideje lehetne oly intézkedéseket 
tenni, melyeket a másik elmulasztott. Egyébként 
nem szabad feledni, hogy magának a trón­
örökösnek, addig, mig atyja a császár él, 
nincs joga ily természetű intézkedéseket tenni.

zz Külföldi hírek. A német csá­
szár tegnapelőtt a birodalmi gyűlés elnöksé­
gét fogadta, mely a trónörökös súlyos be:eg 
ségére vonatkozólag mély részvétének adott 
kifejezést. A császár sajnálatát fejezte ki, hogy 
a birodalmi gyűlést nem nyithatta meg, és a
Különösen annak végpontjára való tekintettel", 
melyben tudatni akarta a világgal, kogy ő a 
bókét akarja, de, hogy Németország 
teljesen fel is van készülve, hogy esetleges tá­
madásokkal szembe szállhason. — Tegnap­
előtt nyílt meg úgy a román, mint a szerb 
törvényhozó testület. Mindkettő érdekes ülés 
szak küszöbén áll. Oláhországban az ellenzéki 
pártok fokozott erővel készülnek támadni a 
kormányt, hogy az általuk annyira gyűlölt 
Bratianot valamiképen kiüssék a nyeregből. 
A román parlamentet a szokásos ünnepélyes­
ségek között a király személyesen nyitotta 
meg trónbeszéddel. Az osztrák-magyar-román 
kereskedelmi tárgyalások sorsa, a trónbeszéd­
ben csak futólagosán emlittetik, midőn a ki­
rály azt mondja egész általánosságban, hogy 
a tárgyalások a kereskedelmi szerződések 
iránt folyamatban vannak.

KARCZOLATOK.
(A Tisza-dynasztia. — A laafenbergi-név. — Grévy 
és Tisza. — Egyik sem a veje. — A lurkók. — A 
druszák. — Legjobb itthon — Az átkos kormány )

Erősen tartja magát az a combinatió, 
hogy a belügyi tárczát gróf Tisza Lajos 
veszi által.

Illik is egy oly dynasztiához, mint a 
Tisza családé, hogy egészen megosztozzanak az 
uralmon.

Elnök és pénzügyminiszter már is Tisza 
Kálmán.

Belügyminiszter gróf Tisza Lajos. De 
mivel ez nem nagyon jövedelmező tárcza, kap­
ja ráadásul a kereskedelmi, ipar és közmunka 
minisztériumának tárczáját is.

Közlekedési miniszternek jó lesz a leg­
kisebb Tisza, mert az most tanul — járni.

A középső Tisza jó lesz vallás és közok­
tatási miniszternek. Papp-Szilágyi oláh püspök, 
a koronázáskor lebukott a lórul ; ifj. Tisza 
Kálmán is lebukott egy lóversenyen, tehát 
némileg hasonlít egy püspökhöz, ennélfogva 
született kultuszminiszter.

Tisza László lesz jó — honvédelmi mi 
niszternek. Hiszen ő akarta rehabilitálni Gör 
gey Arthurt.

Tisza István szeret poharazgatni ; a po­
harakban bor vagyon, a borban pedig (igy 
véli az exczellencziás — papa is) igazság 
leledzvén : igy tehát István ur is született ig. 
ügy miniszter.

Horvát ügyek minisztere lészen az öreg 
Tisza, csakhogy „Tiszakovics“ álnév alatt. 
Király körüli miniszter már nem telnék a fa 
miliából. Valami nagyon ostoba embert kelle 
ne keresni ; a ki ne nyissa fel a király sze­
mét ; egyszerűbbet br. Orczynál is 
Talán azon a Tisza-ágon fog akadni ilyen is, 
a mely még ott őrzi valahol a birkát a bihari 
havasokon, mint nem régen még a másik 
ág is.

(Azért olyan jó pásztorunk nekünk 
a nagyur 1 D eb recseni m a m e l u k-
n y á3-)

*

A habsburgok ősi neve volt a 1 a u f len­
be r g i

Laufen — szaladni.
A Manlicher-puska mentse meg attól az
a,A‘j 1 u/ -—A — x",n^ilzóf íim af folnj.

jitsa !
Mert hogy is volt a gróf Andrássy Gyula 

adomája ?
Hát úgy, hogy a porosz-franczia háború 

idejében a monarkhia már készen állott arra, 
hogy a franeziáknak segítsen. Andrássy ezt 
megakadályozta. A dühös tábornokok a felett 
egy udvari estélyen élesen beszéltek s hango­
san mondogatták : „Persze, a hadsereg ténye­
ző minden államban, melylyel számolni kell.“ 
E pillanatban lépett Andrássy a terembe- 
Mindenki elhallgatott.

Andrássy egyenesen a tábornokok kö­
rének tartott, a középre állott s fennhangon 
mondá: „Elismerem, hogy a hadse­
regminden államban tényező 
— de csak a győztes hadsereg.“

A miénk 1866-ban sem a Habsburg 
nevet, de a laufenbergit tartotta szem 
előtt.

*

A mi jó félhivatalosaink éppen úgy tár­
gyalták a Grévy dolgát, mintha — Tisza Kál­
mánról volna szó. Dicsérték benne azt, hogy 
nem akart lemondani ; ki jön a helyére, kér­
dezgették nagy komolyan és mondogatták, hogy 
Grévyvel megbukik a köztársaság is. _______

Oh az a hálátlan Grévy! Mégis csak 
lemond és rossz példájával arra a gondolatra 
keltheti Magyarországot, hogy talán Tisza is 
tart fenn, és használ fel, véd, leplezget, párt­
fogol annyi komiszságot, mint a mennyi Grévyt 
elbuktatta és hogy bukása nem hogy rázkó­
dással járna, de oly üdvös eredménye lenne, 
mint mikor egy fülledt levegőjű, miazmákkal
telt szobában — kinyitjuk az ablakot.

*

A Wilson végzetes magán levele nem 
volt tizedrésze sem a hires somogyi főispán! 
levélnek.

Váradi Gábor bizonyára több levelet 
váltott a maga rendjel-szédelgési bűnügyében, 
mint Wilson Limousine asszonnyal

Azonban szerencséje volt a somogyi fő­
ispánnak és Váradi Gábornak.

Egyik sem veje a geszti nagyurnak.
*

Mondja is Tisza egy-egy délutáni öröm­
pillanatban a maga alsóházi mamelukjainak :

— He he ! nincs közietek egy vöm sem 1 
Fiaim vagytok, akasztófa lurkóim ti ! Csak ne 
tartsatok Limousine asszonyokat, az a fő 
dolog !

*

Az alvidéken a fillokszéra neve — Ti­
sza féreg.

Bizonyára nem a folyótól és nem a 
hasonnevű szelindekektől kölcsönözték ezt a 
nevet!

Attól a Tiszától, a ki b o r fogyasz­
tási-adó törvényjavaslatával fillokszérázza 
agyon azt a sző Hőt, (hámozott szöllőt) a mit
féreg-druszája még meghagyott.

*

A királynő korfui utján megint veszede 
iemben forgott.

Amsíerdámban arczul ütötte egy csavargó 
az esernyőjével, a nyilt tengeren pedig össze­
ütközött a najoja egy másik hajóval.

De azért a királyné mindig a külföldön 
van, holott idehaza kárpótolhatná őt még a 
Tisza Kálmánnal való érintkezés kellemetleu- 
ségeért is e lovagias nemzet hódoló védelme.

„Warum in der Ferne — s c h w e i- 
f e n ?“

*

A Tisza-kormány áldásos működésének 
nyoma az is, hogy a felvidéken most már 
végkép beszüntetik a fénybanyászatot. N e- 
hányezerember koldus botra 
juts lévén oly buták, hogy nem olvashatják 
el a „Nemzet“ és a nagg „T“ azon czikkeit, 
a melyekben vagyonosodásunk és közgazdasági 
előmenetelünk a napnál is fényesebben van be 
bizonyítva — átkozni fogják a kormányt !

Gili Balázs.

HELY! HÍREK
*Uj regényünk. Mai szá­

munk tározójában kezdjük még „Rejtek 
mek“ CZ. egykötetes uj regényünk közlését. 
A mü hosszabb terjedelmű s a tősgyökeres 
magyar vidéki eletnek, erdekfiesmtö 
keretben, élénken megalkotott kepét nyújt­
ja. Szerzője Szalathnay László, 
kitol a fővárosi lopok is közöltek siket ü< i 
elbeszéléseket, m hány év előtt önálló kötél­
ben megjelent elbeszélései pedig figyelmet 
ébresztettek. Ajánljuk olvasóink figyel 
mébe.

* Színház. Tegnap a ,,R o k o 1 y á s 
b i r 6“ ismételtetek, szép számú közönség 
előtt A darab egyes részei most is élénk de­
rültséget keltettek Holnap az „Eltévedt 
b á r á n y k a,“ — holnapután pedig : „Fenn 
az ernyő, nincsen kas“ adatik, veterán szín- 
művésznőnk : Foltényiné jubileumára A jubilá- 
ris előadás iránt rendkívüli érdeklődést tanú­
sít a közönség. Sokan nézik a debreczeni szi- 
niegylet által, az érdemes művésznőnek nyuj 
tandó pompás, kék-sárga koszorút is, mely a 
Beke László üzletének kirakatában van kitéve 
B é k é s s y Rózsa péntek óta betegen fek­
szik, e miatt a Foltényiné jubileumán nem fog 
föllépni. A rendező bizottság díszes meghívót 
adott ki, melyen a decz. 1 tartandó jubileumra 
hívja meg a művésznő tisztelőit, barátait és jó 
akaróit. *

Margó Czéiia, színtársulatunk kedvelt éne­
kesnője szombaton Nyíregyházán volt, hogy 
az ottani ev ref egyház iskola-alapja javára 
rendezett hangversenyen közreműködjék. A va­
sútnál üdvözlő beszéddel fogadták őt s Nyír­
egyházán való léte alatt számtalan ováczióban 
részesítették A hangverseny este 8 órakor 
kezdődött, s Margó Czéiia énekét viharos tap­
sokkal jutalmazta a nagyszámú közönség. Verő 
György,színházunk rendezője ki a haagver- 
senyben szintén részt vett zongora-játékáért 
nyert elismerést. A hangversenyt tánczmulat- 
ság követte.

* Egyéves önkéntes! kurzus Oebreczen-
ben. A helybeli kereskedelmi akadémi igazga­
tója, Propper N János ur életre való 
eszmevei foglalkozik. Azt tervezi ugyanis, 
hogy Debreczenben is egy nyolez hónapra ter­
jedő tanfolyam szerveztessék, mely az egy 
éves önkéntességre készítsen elő olvanakat, 
kik különben ama joggal nem bírhatnának. 
Ily tanfolyam Aradon és Temesváron már lé­
tezik. Propper János ur emlékiratot fog e 
tárgyban benyújtani a debreczeni kereskedő 
társulathoz, mint a kereskedelmi akadémia 
fentartó testületéhez. A tanfolyam valószínű­
leg már a jövő év elejével megnyitható lesz.

Kutasi Imre nyomdatu- 
lajdouost lapunk kiadójátHalálozás.

ismét fájdalmas csapás érte : nagyobbik leánya 
Szeréna — hosszú szenvedés után — 
tegnap este jobb létre szeuderült. A kedves 
leány, kiben a jóság és szerénység egyesült, 
tavasz óta folyton betegeskedett. A nyár nem 
hozott neki javulást, az ősz pedig elrabolta 
arczának utolsó rózsáit is, s az ősz utolsó vi­
rágaival ő is elhervadt. „Hervadása liliomhul­
lás volt: ártatlanság képe, ’s bánaté “ — Ku­
tasi Imre urat a csapások egymás után, sűrűn 
érik : néhány év lefolyása alatt 5 gyermekét 
temette el, ezelőtt 3 évvel szeretett neje lett 
az enyészet martalékává. Fájdalmait enyhitse a 
mindenfelől nyilatkozó részvét. Mostani, feled- 
hetlen halottjáról a köv. gyászjelentés adatott 
ki : A kipótolhatlan veszteség legmélyebb fáj­
dalomérzetével tudatom forrón szeretett SZE­
RÉNA leányomnak, nyolez havi súlyos szenve­
dés után, folyó 1887. évi november hó 28-án,

REJTELMEK.
— Regény. —

Irta: SZALATHNAY LÁSZLÓ. 1.
A bucsufalvi urak.

Tősgyökeres magyar vármegye Sárvár­
megye.

Van e megyének sok hires nevezetessége, 
de mégis leghíresebb a követválasztásról és a 
vendégszeretetről.

A követválasztásnál meg van az a jó 
szokása, hogy elve nyilvánításában nagyon ti­
toktartó, és csak akkor jelenti ki meggyőző­
dését, ha az illető jelölttel tisztába jött, nem 
ugyan politikai nézetben, hanem napdij, fu­
vardíj, szivar és egyéb foghatós érvek tekin 
tétében.

Ha ily erős érvekkel lép fel a jelölt ur, 
biztos a megválasztása, s a tisztelt választó 
közönség teli torokkal állítja, hogy ő milyen 
jó hazafi, mert őt ugyan meggyőződésétől el 
nem tántorítja a kis pénz, és magas lelkesültsé- 
gében komponál ki olyan kortesdalokat, hogy 
ha Petőfi, Heine, Lord Byron szellemei halla­
nák, bizonyosan mosolyogva néznének a sza­
badság nagy literétől lelkesült honfiakra.

Híres Sárvármegye a vendégszeretetről 
m, ebben is tartja a régi jó magyar szokást, 
hog • eszme is ez> ’8azi de vége mindég az

M koszuk magunkat!
embernek mlSzen vall-íu^ meg- hogy a magya embernek meg van az a született nyavalyák
hogyha „vendégül“ megy és józanon szabadu 
azt hiszi, nem látták szívesen 32 Daü

Ez ugyan nemcsak Sárvármegyében, ha 
nem édes hazánk minden részén megvár 
igaz, hogy napról napra szükebb mértékben. 

De jól van az igy, mert ebben is utá

nozzuk nagy urainkat, kik mióta kezdik feledni, 
hogy ők is magyarok, ha belsőleg nem is, de 
külsőleg, — azóta még a czigányainkat is 
szívesebben látják Londonban és Berlinben, 
mint nálunk.

Sár vármegyének egyik nevezetessége Bu­
csufalva, hires nevezetes mezőváros a homok- 
buezkák, és az oly sok veszekedésre alapul 
szolgáló Nyírvizek közepeit.

Mezővárossá léteiét ugyan ma is sokan 
kétségbe vonják, de a bucsufalvi nemesség 
előtt nem volna tanácsos kételkedni ebben, 
mert hiába, a nagyon tisztelt uraságoktól sok 
kitelik, s aztán ott van Pista bátyánk ez ér­
demekben (már t. i. ferbli és pálinka ivás) 
megőszült Baclihuszár, és még elő találja 
venni a dekrétumot, mert az öreg ur minden 
Bach és Smerlingkorszakbeli érdemrend s di­
csérő oklevéllel bir, és sokat is tud, — no 
de meg is érdemli a rendkoszorut, mert hosz 
szas adószedósége alatt liüebb adóhajtója 
Jangkingcsangcsungnyeknyiknyak chinai csá­
szárnak sem lehetett.

Hatalmas és hires hely Bucsufalva, hol a 
követválasztások alkalmakor, a párt hü fiai 
áthatva a hazafiság, vagy más nemű spiritustól, 
— rendesen odaszavaznak, — kimondva meg­
győződésük megvesztegethetlenséget, — hol 
legjobban fizetik a fuvardijt, s osztják a liter 
béltartalmát, — csak választás után irkáinak 
omiuosus leveleket; hogy az általuk elkölteni 
vélt összeget térítse meg.

Hires Bucsufalva a krumplileves tenyész­
téséről is, — mely már magában elegendő a 
két garas tarifával arra, hogy adóját mindenki 
krajczárossal fizesse ki a tisztelt elöljáróság 
rémi tő boszuságára, mert aztán kénytelen 
csaknem zsákkal hordani a súlyos érez kala­
pot ama feneketlen kádba, melyet úgy ösme- 
rtink, mint „kir. adóhivatal,“ s melynek hi­

vatalnokai meglehetős híresek gorombasá­
gaikról.

Szhjah! hiába, mint a petrii pa­
raszt mondja: „egyik idő ellensége a másik­
nak,“ a mai modern világban az a müveit 
ember, a ki nadrágot hordozván, minél pima 
szabb modort sajátít el.

Midőn a tisztelt elöljáróság a krumpli 
leves árát nagy ügygyel-bajjal beviszi, ráadá­
sul a szegény nótárius ős perczeptor urnák 
boltról-boltra kell járni, hogy a krajezárokat 
olyan pénznemekre váltsák be, melynek meg 
olvasása a tekintetes kir. adótárnok urnák nem 
kerül oly nagy fáradságába.

így aztán nem lehet csudálkozni, ha a 
jegyző ur, vagy a pőnztárnok ur e sok vi 
szontagság után, pihenés képen néha másnap 
reggelig elülnek a „bufelejtő“ mellett.

Van Bucsufalvának sok derék úri em 
bér lakója is, kik nem a spiritus lángjától 
lelkesülnek, de az ős apjuk kutyabörös kitün­
tetésből merítik a büszkeséget.

És még le nem vetették a régi jó szo­
kások érzelmét, és a régi jó szokást még ab­
ban is tartják, hogy soha sincsenek együtt jó 
barátságban s nehezebb lenne őket összehozni, 
mint a Szentgellért hegygyei a nyíregyházi 
megyeházi palotát megtámasztani.

De azért barátságos tiszta becsületü em­
berek, a kiknek körében a régi jó világban 
érezzük magunkat.

Kisértsük meg őket leirni:
Ott van első sorban egy fekete sereg, — 

ne ijedj meg nyájas olvasó, nem a Mátyás 
vadembereit varázslóm eléd, de nagyon is 
jámbor férfiakat, kik ugyan kurta hajat és 
szakáit hordnak s férfiak is valának, de hiába, 
a \ askényszer szoknyába, vagy jobban mondva 
reverendába bujtatta őket

Barátok ezek, kik arra vannak hivatva,

— hogy az évente eső számtalan buesu ván­
dorait, kik a csudatevő Máriához messze vi­
dékről eljárnak, — szívesen lássák ételell, 
itallal, s e szegény barátok elég terhére, — 
bizony veszik is az ájtatos hívek igénybe 
eléggé a kényszer vendégszeretetet, de hiába, 
a ki búcsúra megy, nem mehet a fogadóba 
étkezni, annyival inkább, mert az átkozott fo­
gadás nem ád ingyen, mig a barátoknál meg 
sem kell köszönni.

Ezekre épen nem illik a vers:
„Sokat tudna erről mondani Juczika, 

Szabad itt minden, csak senki meg ne tudja!“
Jó fiuk, mondom, csak ha íerblizni akarsz, 

s gyenge játékos vagy, inkább a breviáriumot 
olvasd, mert a kis Vikárius úgy el 1 e s z e- 
rezi meg kóstál tatja a pénzedet, 
hogy mire észreveszed, kölcsön kell kérni.

De aztán ráadásul ehetsz, ihatsz, amennyi 
beléd fér; bizony, ki nem löknek, ha csak 
össze nem perelsz velők.

Egy hibájuk vau, hogy nagyon aprehen- 
siosusok, no de ez örökölt baja majd minde- 
nik tisztelendő urnák, s úgy megszokják, hogy 
fel sem veszi senki.

Ott van aztán Tamás ur, egy szenve- 
delyes gazda, ki bár jo ezimbora, de nagyon 
viszavonult ember, keveset beszél, de annál 
többet gondol, hanem azt magában tartja, 
gyönyörködik marhái hízásában, s kutyái élénk­
ségében, melyeknek az a jó tulajdona, hogy a 
becsületes embert letépik, s be nem eresztik 
az udvarra, de a ki a Tamás ur uégy disznó­
jának szalonnáját, sodavát elviszi, azt ugyan 
meg nem ugatják.

Jön aztán Mihály ur ő legtöbbet 
nyom termetre, ha rá nézünk, a régi jó táb- 
labirák jutnak eszünkbe, káromkodik, mint 
egy kétségbe esett bakkancsos. eszik, iszik 
három emberért, barátságos jo magyar arcza,



fogja a katholikus sajtó közzétenni. Az Agen- 
zia Stefani kivonatot közöl a pápa beszédjéből. 
E szerint a pápa legközelebb megtartandó 
jubileumáról szólt és a bibornokok előtt örö­
mének adott kifejezést, hogy a hivő uralkodók 
jó hajlandóságukat ajándékok, kódolások és 
zarándokolások által tanúsították. Ezután a 
pápa fájdalmáról szólt, melyet 
Olaszország okoz neki azáltal, 
hogy nem felel meg annak, a mit 
ö elvárt volna Ő annyi szeretetet ta­
núsított és annyira előzékeny volt és Olaszor 
szág mindazt visszautasítja. Az egyházat na­
gyon raegszomoritja, hogy oly törvényjavasla­
tok kerülnek napirendre, melyek a papi szer­
vezettel ellenkeznek és válaszfalak vannak a 
hívők és a papság között azáltal, hogy az 
egyházi javakat polgáriak által kezeltetik és 
igv Olaszországban az egyházi javak utolsó 
maradékát is elragadják. A pápa sajnálkozás­
sal szólt arról is, hogy az egyház részére 
szedett tizedet eltörölték.

— A német trónörökösné jövője. — 
Labouchére, az angol parlament tagja s a 
Truth szerkesztője, lapjában a következő le­
velet közli : — Értesülésem szerint Viktoria 
királynő levelet intézett Vilmos császárhoz, 
kérvén őt, hogy most már tegyen intézkedé­
seket, hogy a német trónörökösnének és 
ifjabb gyermekeinek helyzete a császár és a 
trónörökös elha1 álozása e-elére biztosítottnak 
lássék, mert a kerczegnö a mai viszonyok 
között ez esetben igen szerény körülmények 
közé jutna. Vilmos császárnak igen jelentékeny 
magánvagyona van, de föltehető, hogy e va 
gyona kilencz tizedrésze halála után utódjára 
fog szá[laui, a többit pedig leánya, a badeni 
nagyherczeguö fogja kapni. — A császár most 
még tehetne méltányos intézkedéseket leg­
idősebb ha nejének és családjának javára s 
bizonynyal meg is fogja tenni, mert nem volna 
igazságos hogy az egész család Vilmos her- 
czeg nagylelkűségétől függjön. A trónörökös 
és a császár egy időben halászhatnak el s 
igy oktalan volna azt remélni, hogy bárme­
lyiküknek is elég ideje lehetne oly intézkedéseket 
tenni, melyeket a másik elmulasztott. Egyébként 
nem szabad feledni, hogy magának a trón­
örökösnek, addig, míg atyja a császár él, 
nincs joga ily természetű intézkedéseket tenni. 
==*="zz külföldi hírek. A német csá­
szár tegnapelőtt a birodalmi gyűlés elnöksé­
gét fogadta, mely a trónörökös súlyos beteg 
ségére vonatkozólag mély részvétének adott 
kifejezést. A császár sajnálatát fejezte ki, hogy 
a birodalmi gyűlést nem nyithatta meg, és a
Különösen annak végpontjára való tekintettel" 
melyben tudatni akarta a világgal, kogy ő a 
békét akarja, de, hogy Németország 
teljesen fel is van készülve, hogy esetleges tá­
madásokkal szembe szállhason. — Tegnap­
előtt nyílt meg úgy a román, mint a szerb 
törvényhozó testület. Mindkettő érdekes ülés 
szak küszöbén áll. Oláhországban az ellenzéki 
pártok fokozott erővel készülnek támadni a 
kormányt, hogy az általuk annyira gyűlölt 
Bratianot valamiképen kiüssék a nyeregből. 
A román parlamentet a szokásos ünnepélyes­
ségek között a király személyesen nyitotta 
meg trónbeszéddel. Az osztrák-magyar-román 
kereskedelmi tárgyalások sorsa, a trónbeszéd­
ben csak futólagosán emlittetik, midőn a ki­
rály azt mondja egész általánosságban, hogy 
a tárgyalások a kereskedelmi szerződések 
iránt folyamatban vannak.

REJTELMEK.
— Regény. —

Irta: SZALATHNAY LÁSZLÓ. 1.
A bucsufalvi urak.

Tősgyökeres magyar vármegye Sárvár - 
megye.

Van e megyének sok hires nevezetessége, 
de mégis leghíresebb a követválasztásról és a 
vendégszeretetről.

A követválasztásnál meg van az a jó 
szokása, hogy elve nyilvánításában nagyon ti­
toktartó, és csak akkor jelenti ki meggyőző­
dését, ha az illető jelölttel tisztába jött, nem 
ugyan politikai nézetben, hanem napdij, fu­
vardíj, szivar és egyéb foghatós érvek tekin 
telében.

Ha ily erős érvekkel lép fel a jelölt ur, 
biztos a megválasztása, s a tisztelt választó 
közönség teli torokkal állítja, hogy ő milyen 
jó hazafi, mert őt ugyan meggyőződésétől el 
nem tántorítja a kis pénz, és magas lelkesültsé- 
gében komponál ki olyan kortesdalokat, hogy­
ha Petőfi, Heine, Lord Byron szellemei halla­
nák, bizonyosan mosolyogva néznének a sza­
badság nagy literétől lelkesült honfiakra.

Híres Sárvármegye a vendégszeretetről 
is, ebben is tartja a régi jó magyar szokást, 
hogy - eSzme *s ez> '6azi de vége mindég az

— LeiaSzilk magunkat!
embernek megvan“*& !‘°gy a mWar
hogyha „vendégül“ megy és“ ózanon^zabadS’ 
azt hiszi, nem látták szívesen. szabadul,

Ez ugyan nemcsak Sárvármegyében ha­
nem édes hazánk minden részén megvan 
igaz, hogy napról napra szükebb mértékben. ’

De jól van az igy, mert ebben is utá-

KABCZOLATOK.
(A Tisza-dynasztia. — A laafenbergi-név. — Gréry 
és Tisxa. — Egyik sem a veje. — A lurkók. — a 
druszák. — Legjobb itthon — Az át kos kormány)

Erősen tartja magát az a combinatió, 
hogy a belügyi tárczát gróf Tisza Lajos 
veszi által.

Illik is egy oly dynasztiához, mint a 
Tisza családé, hogy egészen megosztozzanak az 
uralmon.

Elnök és pénzügyminiszter már is Tisza 
Kálmán.

Belügyminiszter gróf Tisza Lajos. De 
mivel ez nem nagyon jövedelmező tárcza, kap­
ja ráadásul a kereskedelmi, ipar és közmunka 
minisztériumának tárczáját is.

Közlekedési miniszternek jó lesz a leg­
kisebb Tisza, mert az most tanul — járni.

A középső Tisza jó lesz vallás és közok­
tatási miniszternek. Papp-Szilágyi oláh püspök, 
a koronázáskor lebukott a lórul ; ifj. Tisza 
Kálmán is lebukott egy lóversenyen, tehát 
némileg hasonlít egy püspökhöz, ennélfogva 
született kultuszminiszter.

Tisza László lesz jó — honvédelmi mi 
niszternek. Hiszen ö akarta rehabilitálni Gör 
gey Árthurt.

Tisza István szeret poharazgatni ; a po­
harakban bor vagyon, a borban pedig (igy 
véli az exczellencziás — papa is) igazság 
leledzvén : igy tehát István ur is született ig. 
ügy miniszter.

Horvát ügyek minisztere lészen az öreg 
Tisza, csakhogy „Tiszakovics“ álnév alatt. 
Király körüli miniszter már nem telnék a fa 
miliából. Valami nagyon ostoba embert kelle 
ne keresni ; a ki ne nyissa fel a király sze­
mét ; egyszerűbbet br. Orczynál is 
Talán azon a Tisza ágon fog akadni ilyen is, 
a mely még ott őrzi Valahol a birkát a bihari 
havasokon, mint nem régen még a másik 
ág is.

(Azért olyan jó pásztorunk nekünk 
a nagyur 1 Debreczeni m a ni e l n k- 
n y áj.)

*

A habsburgok ősi neve volt a lauffen- 
b e r g i

Laufen — szaladni.
A Manlicher-puska mentse meg attól az

jitsa !
Mert hogy is volt a gróf Andrássy Gyula 

adomája ?
Hát úgy. hogy a porosz-franczia háború 

idejében a monarkhia már készen állott arra, 
hogy a francziáknak segítsen. Andrássy ezt 
megakadályozta. A dühös tábornokok a felett 
egy udvari estélyen élesen beszéltek s hango­
san mondogatták : „Persze, a hadsereg ténye­
ző minden államban, melylyel számolni kell.“ 
E pillanatban lépett Andrássy a terembe- 
Mindenki elhallgatott.

Andrássy egyenesen a tábornokok kö­
rének tartott, a középre állott s fennhangon 
mondá: „Elismerem, hogy a hadse­
regminden államban tényező 
— de csak a győztes hadsereg.“

TOST :

nozzuk nagy urainkat, kik mióta kezdik feledni, 
hogy ők is magyarok, ha belsőleg nem is, de 
külsőleg, — azóta még a czigányainkat is 
szívesebben látják Londonban és Berlinben, 
mint nálunk.

Sárvármegyének egyik nevezetessége Bu­
csufalva, hires nevezetes mezőváros a homok- 
buczkák, és az oly sok veszekedésre alapul 
szolgáló Nyírvizek közepeit.

Mezővárossá léteiét ugyan ma is sokan 
kétségbe vonják, de a bucsufalvi nemesség 
előtt nem volna tanácsos kételkedni ebben, 
mert hiába, a nagyon tisztelt uraságoktól sok 
kitelik, s aztán ott van Pista bátyánk ez ér­
demekben (már t. i. ferbli és pálinka ivás) 
megószült Bachhuszár, és még elő találja 
venni a dekrétumot, mert az öreg ur minden 
Bach és Smerlingkorszakbeli érdemrend s di­
csérő oklevéllel bir, és sokat is tud, — no 
de meg is érdemli a rendkoszorut, mert bősz 
szas adószedősége alatt liüebb adóhajtója 
Jangkingcsangcsungnyeknyiknyak chinai csá­
szárnak sem lehetett.

Hatalmas és hires hely Bucsufalva, hol a 
követválasztások alkalmakor, a párt hü fiai 
áthatva a hazafiság, vagy más nemű spiritustól, 
— rendesen odaszavaznak, — kimondva meg­
győződésük megvesztegethetlenségét, — hol 
legjobban fizetik a fuvardijt, s osztják a liter 
béltartalmát, — csak választás után irkáinak 
omiuosus leveleket; hogy az általuk elkölteni 
vélt összeget térítse meg.

Hires Bucsufalva a krumplileves tenyész­
téséről is, — mely már magában elegendő a 
két garas tarifával arra, hogy adóját mindenki 
krajczárossal fizesse ki a tisztelt elöljáróság 
rémi tő boszuságára, mert aztán kénytelen 
csaknem zsákkal hordani a súlyos érez kala- 

ama feneketlen kádba, melyet úgy ösine- 
r“nk, mint „kir. adóhivatal,“ s melynek hi-

A miénk 1866-ban sem a Habsburg 
nevet, de a laufenbergit tartotta szem 
előtt.

*

A mi jó félhivatalosaink éppen úgy tár­
gyalták a Grévy dolgát, mintha — Tisza Kál­
mánról volna szó. Dicsérték benne azt, hogy 
nem akart lemondani ; ki jön a helyére, kér­
dezgették nagy komolyan és mondogatták, hogy 
Grévyveí megbukik a köztársaság is. _______

Oh az a hálátlan Grévy! Mégis csak 
lemond és rossz példájával arra a gondolatra 
keltheti Magyarországot, hogy talán Tisza is 
tart fenn, és használ fel, véd, leplezget, párt­
fogol annyi komiszságot, mint a mennyi Grévyt 
elbuktatta és hogy bukása nem hogy rázkó­
dással járna, de oly üdvös eredménye lenne, 
mint mikor egy fülledt levegőjű, miazmákkai
telt szobában — kinyitjuk az ablakot.

*

A Wilson végzetes magán levele nem 
volt tizedrésze sem a hires somogyi főispáni 
levélnek.

Váradi Gábor bizonyára több levelet 
váltott a maga rendjei-szédelgési bűnügyében, 
mint Wilson Limousine asszonnyal

Azonban szerencséje volt a somogyi fő­
ispánnak és Váradi Gábornak.

Egyik sem v e j e a geszti nagyurnak.
*

Mondja is Tisza egy-egy délutáni öröm­
pillanatban a maga alsóházi mamelukjainak :

— He he ! nincs köztelek egy vöm sem! 
Fiaim vagytok, akasztófa lurkóim ti ! Csak ne 
tartsatok Limousine asszonyokat, az a fő 
dolog !

*

Az alvidéken a fillokszéra neve — Ti­
sza féreg.

Bizonyára nem a folyótól és nem a 
hasonnevű szelindekektől kölcsönözték ezt a 
nevet !

Attól a Tiszától, a ki b o r fogyasz­
tási-adó törvényjavaslatával fillokszérázza 
agyon azt a sző Hőt, (hámozott szöllőt) a mit
féreg-druszája még meghagyott.

*

A királyné korfui utján megint veszede 
iemben forgott.

Amsterdámban arczul ütötte egy csavargó 
az esernyőjével, a nyílt tengeren pedig össze­
ütközött a najoja egy másik hajóval.

De azért a királyné mindig a külföldön 
van, holott idehaza kárpótolhatná őt még a 
Tisza Kálmánnal való érintkezés kellemetien- 
ségeért is e lovagias nemzet hódoló védelme.

„Warum in der Ferne — sch w e i- 
f e n ?“

*

A Tisza-kormány áldásos működésének 
nyoma az is, hogy a felvidéken most már 
végkép beszüntetik a fénybányászatot, N e- 
hány ezer ember koldus botra 
juts lévén oly buták, hogy nem olvashatják 
el a „Nemzet“ és a nagg „T“ azon czikkeit, 
a melyekben vagyonosodásunk és közgazdasági 
előmenetelünk a napnál is fényesebben van be 
bizonyítva — átkozni fogják a kormányt !

Gili Balázs.

vatalnokai meglehetős híresek gorombasá­
gaikról.

Szhjah! hiába, mint a petrii pa­
raszt mondja: „egyik idő ellensége a másik­
nak,“ a mai modern világban az a müveit 
ember, a ki nadrágot hordozván, minél pima 
szabb modort sajátit el.

Midőn a tisztelt elöljáróság a krumpli 
leves árát nagy ügygyel-bajjal beviszi, ráadá­
sul a szegény nótárius és perczeptor urnák 
boltról-boltra kell járni, hogy a krajcárokat 
olyan pénznemekre váltsák be, melynek meg 
olvasása a tekintetes kir. adótárnok urnák nem 
kerül oly nagy fáradságába.

így aztán nem lehet csodálkozni, ha a 
jegyző ur, vagy a pénztárnok ur e sok vi 
szontagság után, pihenés képen néha másnap 
reggelig elülnek a „bufelejtö“ mellett.

Van Bucsufalvának sok derék úri em 
bér lakója is, kik nem a spiritus lángjától 
lelkesülnek, de az ős apjuk kutyabőrös kitün­
tetésből merítik a büszkeséget.

És még le nem vetették a régi jó szo­
kások érzelmét, és a régi jó szokást még ab­
ban is tartják, hogy soha sincsenek együtt jó 
barátságban s nehezebb lenne őket összehozni, 
mint a Szentgellért hegygyei a nyíregyházi 
megyeházi palotát megtámasztani.

De azért barátságos tiszta becsületü em­
berek, a kiknek köreben a régi jó világban 
érezzük magunkat.

Kisértsük meg őket leírni:
Ott van első sorban egy fekete sereg, — 

ne ijedj meg nyájas olvasó, nem a Mátyás 
va: embereit varázslóm eléd, de nagyon is 
jámbor férfiakat, kik ugyan kurta hajat és 
szakáit hordnak s férfiak is valának, de hiába, 
a ' askényszer szoknyába, vagy jobban mondva 
reverendába bujtatta őket

Barátok ezek, kik arra vannak hivatva,

HELY! HÍREK
*Uj regényünk. Mai szá­

munk tározójában kezdjük még „Rejtel 
Illek“ ez. egykötetes uj regényünk közlését. 
A mü hosszabb terjedelmű s a tősgyökeres 
magyar vidéki életnek, érdekfeszitö 
keretben, élénken megalkotott képét nyújt­
ja. Szerzője Szalathnay László, 
kitől a fővárosi lopok is közöltek sikerült 
elbeszéléseket, ne hány év előtt önálló kötet­
ben megjelent elbeszélései pedig figyelmét 
ébresztettek. Ajánljuk olvasóink figyel 
mébe.

* Színház. Tegnap a „R o k o 1 y á s
biró“ ismételtetett, szép számú közönség 
előtt A darab egyes részei most is élénk de­
rültséget keltettek Holnap az „Eltévedt 
b á r á n y k a,“ — holnapután pedig : „Fenn 
az ernyő, nincsen kas“ adatik, veterán szín­
művésznőnk : Foltényine jubileumára A jubilá- 
ris előadás iránt rendkívüli érdeklődést tanú­
sít a közönség. Sokan nézik a debreczeni szi- 
niegylet által, az érdemes művésznőnek nyuj 
tandó pompás, kék-sárga koszorút is, mely a 
Beke László üzletének kirakatában van kitéve 
B é k é s s y Rózsa péntek óta betegen fek­
szik, e miatt a Föl tény iné jubileumán nem fog 
föllépni. A rendező bizottság díszes meghívót 
adott ki, melyen a decz. 1 tartandó jubileumra 
hívja meg a művésznő tisztelőit, barátait és jó 
akaróit. *

Margó Czéiia, szintársulatunk kedvelt éne­
kesnője szombaton Nyíregyházán volt, hogy 
az ottani ev ref egyház iskola-alapja javára 
rendezett hangversenyen közreműködjék. A va­
sútnál üdvözlő beszéddel fogadták őt s Nyír­
egyházán való léte alatt számtalan ováczióban 
részesítették A hangverseny este 8 órakor 
kezdődött, s Margó Czéiia énekét viharos tap­
sokkal jutalmazta a nagyszámú közönség. Verő 
György,színházunk rendezője ki a haagver- 
senybeu szintén részt vett zongora-játékáért 
nyert elismerést. A hangversenyt tánczmulat- 
ság követte.

* Egyéves önkéntes! kurzus Debreczen-
ben. A helybeli kereskedelmi akadémi igazga­
tója, Propper N János ur életre való 
eszmevei foglalkozik. Azt tervezi ugyanis, 
hogy Debreczeitben is egy nyolez hónapra ter­
jedő tanfolyam szerveztessék, mely az egy 
éves önkéntességre készítsen elő olyanakat, 
kik különben ama joggal nem bírhatnának. 
Ily tanfolyam Aradon és Temesváron már lé­
tezik. Propper János ur emlékiratot fog e 
tárgyban benyújtani a debreczeni kereskedő 
társulathoz, mint a kereskedelmi akadémia 
íentartó testületéhez. A tanfolyam valószínű­
leg már a jövő év elejével megnyitható lesz.

Haladás Kutasi Iinre nyomdatu- 
lajdouost lapunk kiadóját 

ismét fájdalmas csapás érte : nagyobbik leánya 
Szeréna — hosszú szenvedés után — 
tegnap este jobb létre szeuderült. A kedves 
leány, kiben a jóság és szerénység egyesült, 
tavasz óta folyton betegeskedett. A nyár nem 
hozott neki javulást, az ősz pedig elrabolta 
arczának utolsó rózsáit is, s az ősz utolsó vi­
rágaival ő is elhervadt. „Hevvadása liliomhul­
lás volt : ártatlanság képe, ’s bánaté “ — Ku­
tasi Imre urat a csapások eg) más után, sűrűn 
érik : nehány év lefolyása alatt 5 gyermekét 
temette el, ezelőtt 3 évvel szeretett neje lett 
az enyészet martalékává. Fájdalmait enyhítse a 
mindenfelől nyilatkozó részvét. Mostani, feled- 
hetlen halottjáról a köv. gyászjelentés adatott 
ki : A kipótolhatlan veszteség legmélyebb fáj­
dalomérzetével tudatom forrón szeretett SZE­
RÉNA leányomnak, nyolez havi súlyos szenve­
dés után, folyó 1887. évi november hó 28-án,

— hogy az évente eső számtalan buesu ván­
dorait, kik a csudatevő Máriához messze vi­
dékről eljárnak, — szívesen lássák ételell, 
itallal, s e szegény barátok elég terhére, — 
bizony veszik is az ájtatos hívek igénybe 
eléggé a kényszer vendégszeretetet, de hiába, 
a ki búcsúra megy, nem mehet a fogadóba 
étkezni, annyival inkább, mert az átkozott fo­
gadás nem ád ingyen, mig a barátoknál meg 
sem kell köszönni.

Ezekre épen nem illik a vers:
„Sokat tudna erről mondani Juczika, 

Szabad itt minden, csak senki meg ne tudja!“
Jó fiuk, mondom, csak ha ferblizni akarsz, 

s gyenge játékos vagy, inkább a breviáriumot 
olvasd, mert a kis Vikárius úgy el 1 e s z e- 
r e z i meg kostái tatja a pénzedet, 
hogy mire észreveszed, kölcsön kell kérni.

De aztán ráadásul ehetsz, ihatsz, amennyi 
beléd fór; bizony, ki nem löknek, ha csak 
össze nem perelsz velők.

Egy hibájuk vau, hogy nagyon aprehen- 
siosusok, no de ez örökölt baja, majd mindé- 
nik tisztelendő urnák, s úgy megszokják, hogy 
fel sem veszi senki.

Ott van aztán T a m á s ur, egy szenve­
délyes gazda, ki bár jo czimbora, de nagyon 
viszavonult ember, keveset beszél, de annál 
többet gondol, hanem azt magában tartja, 
gyönyörködik marhái hízásában, s kutyái élénk­
ségében, melyeknek az a jó tulajdona, hogy a 
becsületes embert letépik, s be nem eresztik 
az udvarra, de a ki a Tamás ur négy disznó­
jának szalonnáját, sodarát elviszi, azt ugyan 
meg nem ugatják.

Jön aztán Mihály ur ő legtöbbet 
nyom termetre, ha rá nézünk, a régi jó táb- 
labirák jutnak eszünkbe, káromkodik, mint 
egy kétségbe esett bakkancsos. eszik, iszik 
három emberért, barátságos jo magyar arcza,

Halálozás.
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esteli 8 órakor, 15 éves kovában hekövetke­
zett gyászos el huny tát. Megboldogult kedves 
halottam a nagyhatvan-utczai 1564. számú Dr. 
Dusóczkyháztól folyó hó 30-án, szerdán dél 
után 2 órakor fog az ev. ref. egyház szertar­
tása szerint, a szentannai sirkertben lévő csa­
ládi sírboltba eltakarittatni Mely szomorú 
végtisztességtételre rokonaimat, jó barátaimat 
és ismerőseimet bánatos szívvel meghívom. 
Debreczen. 1887 november 29. A boldogultunk 
gyászbaborult atyja : Kutasi Imre, egyetlen 
gyermekem : Ilma, valamint nagyatyja nevé­
ben is.

* Jogászban meghívó. A debr. jógák, polgá­
rai által 1888. jan. hó 5-én az „Arany Bika“ 
dísztermében segély-egyletük és önképző kö 
rük javára rendezendő jogász bálra. Solymossy 
István, elnök. Csáky Adorján gr. alelnök. — 
Ilosvay Bálint, alelnök. Kémery Dezső, jegyző. 
Nagy László, pénztárnok. Gyertyánffy Jenő, 
ellenőr. Balogh Béla, Bay Ádám, Becker Mik­
lós, ifj. Bernáth István, Beruáth Lajos, Búzás 
Pál Csanády Jenő, ifj. Dávidházy János, ifj. 
Fráter Béla, Galánffy Jáno , Krasznay Sán 
dór, Leonhardt Ágoston, Magdich György, 
Misselbacher Frigyes, Pallay M. Béla, Sárossy 
Gyula, Scheer Bé a, Teutsh Konrád, bál 
bizottsági tagok. Belépti-jegy személyenként 
2 írt. Páholy-jegy 4 írt. Páholyba lépőknek 
személyjegy gyei is el kell látva lenniök. — 
Belépti-jegyek előre válthatók Zádor Lajos és 
Schwarz M. Benő uraknál, valamint a bál es­
téjén a pénztárnál. Páholyra előjegyezhetni 
Szepessy Antal ur üzletében. — Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáz­
tatnak. Kezdete 9 órakor..

* A kórházi bizottság ma d. 
u. 3 órakor ülést tart, melynek egyik főtár 
gya a kórházi élelmezés kiosztása leend.

* Helyi termék. „Emlékkövek a 
kisperegi ev. ref. egyházközsóg százados fenn 
álásának 1887-ik év okt. hó 23-án tartott 
örömünnepélyéhez“ — czim alatt egy kis fü­
zetet állított össze Csiky Lajos debreczeni ev. 
ref. hittanár. A füzet — egyebek közt — tar­
talmazza Csiky Lajosnak alkalmi egyházi be­
szédét, mely oly szép nyelvezettel van Írva, 
hogy elolvasását ajánljuk mindenki figyelmébe. 
Tartalmazza továbbá az egyházközség történe­
tét, az ünnepély leírását, mely először a 
„Debr. Prot. Lap“-ban jelent meg. — A tar- 
talomdus füzet ára 25 kr. A tiszta jövedelem 
a kisperegi ev. ref. egyházközség ingyen isko 
láztatási alapjára fog fordittatni. Kapható 
Csáthv és Telegdy könyvkereskedésében

* Halálozások. Nov. hó 20-tól, 
nov. hó 26-ig meghaltak városunkban : Kálmán 
István 64 é. ref. tüdőszelhüdés, Losonczi Róza 
3‘/2 é r. kath gégegörcs, Molnár György 42 
é. ref. tüdőgümőkór, — Fórizs Ferenczné, 
tüdővész, — Kovács Károly 11 é. ref vör- 
heny, Balázs István 29 é. ref. agylob, Polgári 
Sándorod 56 é, ref. hashártyalob, Nagy József 
74 é. ref. aggkór, Szathmári Eszter 3 é. ref. 
vörheuy, Király Imre, 3 hét. í ef görcsök, Mé­
nes Péter 7 hét. ref. görcsök, Juhász ? ref. 
halvaszülött leány, Csóka Istváimé 24 é. ref. 
tüdővész, Matherny Zoltán 8 é. luth. vörheny, 
Goldberger Ernő 2 hó. zsidó tüdőhurut Si- 
monyi Endre 1 hó. gör. kath. veleszületett 
gyengeség, Béni Juliánná 19 é. gör. kath. 
tüdővész, Mogyorósi Ferencz, 8 hó. ref gör­
csök, Lajos Ilona 1 é. ref. vérhas, Sárga Er 
zsebet 11 hó ref. kanyaró, Erdődi Mihály 7 
é. ref torokgyík, Szathmári Erzsébet 2 é. ref. 
bélhurut. Elhaltak összes száma : 22. Ezek kö­
zött 11 öt éven alóli gyermek van. tehát az 
elhaltaknak éppen fele.

*Ajótékony Nőegylet köré­
ből. Tegnapelőtt, vasárnap d u. 3 órakor a 
jótékony nőegylet választmányi gyűlést tartott 
a városháza nagytanácstermében igen szép

természetes humora akaratunk ellen is vonz 
hozzá, barátságos vendégszerető ember, de 
őrizkedni keli tőle, ha becsip, mert a mellett, 
hogy a legfiinomabb hegyaljai essencziát a 
BSete„ czigány bandájával itatja, téged, — ha 
nem akarsz inni, megkeresztel borral, jobban 
mint keresztelő papod.

Határozott magyar ember, ki más nyel 
vet ugyan meg nem tanult volna, egykor mé 
gis felment Pestre, s annyi német szót sajátí­
tott el, hogy a német kelnerre dörgő hangon 
rákiáltott, midőn már az előtte levő asztal tele 
volt, üres boros üvegekkel

— Szí kellner. hallja maga. alles!
Ez volt minden német nyelvbeli, jártas 

sága, s bár nem fiatal ember már, de azért 
a nő nem iránt véghetetlen rokonszenvel vi­
seltetik.

Következnek a Bucsufalviak.
Tősgyökeres nemes család, vannak ele 

gén nem lehet félteni egyhamar kihalá­
sukat.

Legöregebb köztük Ferencz ur, ki mint egy 
családfő, komoly, értelmes úri ember, kit a 
kis Vikárius generális urnák nevezett el, ki 
ha Bucsufalváröl ki akar valahová menni, két 
hétig gondolkozik rajta, meglehetős cziuikus 
ember, nemsokat ad a külsőre, s igy g\ akorta 
elég pehellyel lakottan látni a rokját, de mint 
ó maga mondja, nem akarja a kefével köp 
tatni, s mint szép készültségü embert, a ne­
mes vármegye sokszor kitünteti egyes elnök­
ségek és egyebekre, de ő ugyan soha el nem 
fogadja.

Különben szives házi gazda, kivált ha 
délelőtt akad vendége, hogy öt-hat pohár 
snapszot bevehet s vendégével is megitathat.

(Folyt, kőv.)

I számmal megjelent tagok élénk részvétele 
! mellett. Nehány szegénynek fölvétele után a 
j tél folyamán tartandó bál kérdése foglalkoz- 
j tatta a gyűlést. Elhatároztatott, hogy 1888 
I évi februárban fog a Nőegylet mulatságot 
rendezni. A módozatok, a részletek megbeszé­
lésére holnap után, csütörtökön délutánra a 
gyűlés tagjai összehivattak az elnök Veresné 
Szathmáry Terézia úrnő lakására

* „Hobkans.“ Fogott a rendőrség 
egy csatangoló szép fiatal sváb leányt Ment 
bámészkodva az utczán, beszélt, de persze a 
rendőr nem értette meg, mit beszélt. A ka­
pitány ur elő vitték. Nézett a szép 15 éves 
sváb leány a nagy urra, mint imádkozás köz­
ben a feszületre szokott nézni. A kapitány el­
kezdte vallatni

Hogy hívnak ? Wie heisst du ?
Kedves butasággal forgatja a leány barna 

szemeit s feleié :
— Léni.

Leni ! Léni ! — aber was für ein 
Léni ? A másik neved micsoda ? Di andere 
Nähme ?

— Hobkans, — felel a kis sváb leány.
A rendőrtiszt jegyzőkönyvébe írja a leány 

nevét: Hobkans Léni s ezen név alatt megin­
dítják ellene a vizsgálatot, hogy haza tolonczol- 
ják. A leány sírva fakad, mikor azt mondják, 
hogy haza küldik s elmondja, hogy neki nin­
csen senkije.

— Hobkans, hobkans — ismétli.
Csak nagy nehezen értették meg aztán 

több tolmács közvetítésével, hogy a „hob­
kans“ azt jelenti, hogy a szegény sváb Le­
ninek senkije sincsen, másik neve sincs.

* A szent-annai ref. iskolá­
ban nemcsak a tanító gyermeke fekszik ka­
nyaróban, hanem más 30 gyermek is. Az is­
kola nem decz. 11-től, hanem nov. 24-től 
deczember 5-ig tizenegy napra zára­
tott be.

* Farkasok garázdálkodnak a Halá- 
pon, különösen a juhokat pusztítják. Kívána­
tos volna, hogy a vadász-társulat a Halápon 
is r endezne hajtő-vadászatot a farkasok ellen.

* A debr. felolvasó kör hol­
nap tartandó estélyén Dr. Balkányi Emil ol­
vassa tel értekezését „a fürdőről és lépes 
mozgásról". Jegyek Göltl N ur gyógytárában 
kaphatók. Dr. K e n é z y.

* Lelkész választás. Szabó 
István debreczeni születésű, előbb püspökii, 
legutóbb nagyváradi segédlelkészt a magyar 
csaholyi ev. ref. egyház (Szilágy m.) f. hó 20- 
án 17 szótöbbséggel lelkészévé választotta A 
szathmármegyei Szaniszión pedig a szintén 
debreczeni születésű Debreczeni Károly kán- 
tor-jánosii s. lelkészt választották meg lel- 
készszé

Köszönetnyilvánítás. A 
debreczeni iparos ifjúsági egylet által folyó 
hó 27-én azaz vasárnap este rendezett dales­
télyen felül fizettek : L. Nagy Bálint ur 2 írt, 
Lörincsák László ur 1 frt, Harsány! Gábor ur 
1 fit- Háger János ur ! frt, F E. ur 1 frt, 
R. G. ur 50 kr, Weidner Gusztáv ur 40 kr, 
Huber József ur 30 kr, Berger József ur 30 
kr, Szalay István ur 30 kr, Madarász Géza ur 
30 kr, Klein N. ur 30 kr. Polgári Bálint ur 
30 kr, Mayer Ágnes kisasszony 20 kr, N N. 
ur 10 kr. Fogadják a szives adakozók az 
egylet nevében köszönetünket A rendezőség.

* Gazdssz colonne. Igen sikerült táncz- 
estélyt rendeztek szombaton a helybeli gazd. 
akadémia hallgatói a „Bika“ szállodában. A 
négyeseket mintegy 50 pár tánczolta, s a ke­
délyes mulatság hajnalig tartott Az utolsó ily 
nemű tánczestély decz 3 án lesz A szom­
batiban resztvettek: Bay Istvánná, Bulsterné 
Borsánvi V iktorné, Csáky Gergelyné, Farkas 
Albert né, Gasznerné, Govrikné, Geréby Fü- 
löpné, Hoffmanné, Hunyadyné, Jablonczaynő, 
Neudertné, Nagyné, Nánássy Ferenczné, őzv. 
Kis Andrásné Mészárosné, Kálmánczhev Mórné, 
— Nyiriné, — Orbánná, — Szikszay ístvánné, 
Sinka Sándorné, Szabó Sámuelné, őzv. Sep- 
syné, Steinackerné, Zalainé, Tátrámé Vargáné 
es \ edrődyné urhölgyek továbbá Varga Vilma, 
Sánta Piroska, Kis Bella, Govrik nővérek, 
Szatmári nővérek, Kovács Teréz, Csáky Ma­
rika, és Margit, Király Juliska és Róza, Szabó 
Emma, Farkas Ilonka, Nánásv Mariska, Sepsy 
Mariska, Beke Róza, Nagy Vilma, Tóth Er­
zsiké, Borsáuyi Ete ka, Hetei Birike, Neu 
dert Eliz, Gaszner Emma, J ablonczy 
Ilonka 0 t r o k <> c s i nővérek, Harsány 
Gizella, Bay Szeréna, Kálmánczhei Irén 
Stemacker Viola, Mészáros Paula, Tátra 
Eliz, Zalai Paula, Bulstev Stefánia, Szik 
szai Margit Láng Gizela, Orbán Matild, Ved 
rodi Ottilia, Tóth Aranka, Kubai Róza, Hoff 
man Margit, Nyíri Vilma, Májer Adél stb 
kisasszonyok. A sikerült mulatsógoot bizonyára 
még fe ül fogja múlni a decz. 3-iki utolsó es- 
tély.

‘ ~ z e v- r.e f- egyházak o r s zá- 
g o s közalapjából a múlt napokban 
ülésezett egyetemes kouvent kiosztotta a segé­
lyezéseket az 1887-ik évről A tiszántúli egy­
házkerületből az egyházak 8700, a lelkészek 
pedig 7448 irtot kapnak. A Debreczen vidéki 
egyházak közül segélyeztetnek : Fugyi, Fugyi 
Vásárhely, Hegyköz, Száldobágy, Alsó-Ábrány, 
Nagyfalu, Tisza-Eszlár 100—100, Felső,-Alsó 
Józsa 200, Kálló-Semjén 150 frt, Hegyközpá- 
lyi, Monus-Petri, Poklos-Telek, Toti, Budai - 
Ábrány, Hajdú Dorog, Mártonfalva 50 50, 
Dancsháza 30o, Nyíregyháza pedig 400 irtot 
A megszavazott összegek azonban változás alá 
eshetnek még, ha a konvent a missió ügyi bi 
zottság előterjesztése után látja, hogy az egyhá- 
z ak és lelkészek részére megszavazott összegek 
t ulbaladják a kiosztásra váró pénzmennyiséget;

akkor tehát bizonyos százalék szerint levonás 
fog eszközöltetni minden egyes segélyösszegből.

*Kösz'ö net nyilvánítás. Mind­
azon rokonok, barátok és ösmerősök, kik bol 
dogult nőm ek e hó 25-én végbement temetése 
alkalmával bánatunkban osztozva, jelenlétükkel 
megtiszteltek : fogadják gyermekeim nevében 
is nyilvánitótt hálás köszöuetemet. Debreczen, 
1887. nov. 29. özv. Polgári András.

* T alált esernyők vannak letéve 
a III ik kér. rendőrkapitányságnál. — Tulaj­
donosaik kellő igazolás mellett — ottan 
átvehetik.

* I d ő j á r á s
Európában ; A nagy légnyomás (767— 

768) az Alpesek és Fekete tenger között a 
depre szió (758—759) egyike délen, másika 
északon van. Az idő részint változó, részint 
derűs, csapa iéktalan

Hazánkban : Különböző irányú gyenge 
szelek mellett, a hőmérséklet többnyire kisebb 
lett, a légnyomás délnyugoton alább szállt. Az 
idő részint, derűs, részint változó felhőzetű, 
száraz, éjjel többnyire gyenge fagygyal.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban : — Északnyugoton változó 

felhőzetű, délkeleten derűs, éjjel részben fa­
gyos időt várhatni, kevés vagy semmi csapa­
dékkal.

x Olvasóink b. figyelmébe ajánljuk lapunk 
„Nyilttér rovatában közölt Biedermann 
E. é s F i a czég hirdetését, mint olyat, hol a 
brassói szövetek kizárólagos raktára létezik Ne­
vezett czég ugyanis, hogy a hazai iparnak 
minél nagyobb lendületet adhasson, és a bras 
sói szöveteknek, melyek kitűnőségüknél fogva 
eddig is nagy hírnévre tettek szert — a kö­
zönséggel megösmertesse — elhatározta a rak 
tárán levő külföldi gyártmányú szereteknek 
kiárusítását, illetve jutányos ároni eladását; 
ennél fogva ajánljuk ezen alkalmat az érdekel­
tek figyelmébe.

xKülsőhasználatra. Testrészek 
fájdalmai, csuzos és köszvényes bajok és 
mindennemű gyuladások a „Moll féle franczia 
borszesz“-8zel gyógyittafnak biztos sikerrel. 
Egy üveg ára 80 kr. Szétküldés naponkint 
utánvétellel Moll A. gyógyszerész és cs. kir. 
udv, szállító által Bécs, I. Tüchlauben 9 A 
vidéki gyógyszertárakban ée anyag-keres­
kedésekben határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével és aláírásával. 4

Éretlen.
— Megtörtént. —

Erről beszéltek az assonyok — kávénál. 
S kaczagtak.

Egy kedves modern Vénus- és Adonis- 
történet. Kellemes théma illatos kávé mellé.

Édes gyönyörűséggel habzsolták föl az 
asszonyok a kávét ós a Laura asszony — a 
tüneményes szépségű hölgy esetét az * ártatlan 
Friczivel.

Friczit — igy beszélik az asszonyok ká­
vé mellett | elküldte a mamája vizitbe a 
szép cousiu-menyecskéhez, aki nem rég jött 
meg hosszú útról. A tacskó Adonis tejarczu, 
piros szájú 18 évas fia. Csábos gyerek, erő­
teljes, izmos, nagy sötét szeme van.

Késő este kipirulva ment jhaza. Nagyon 
zavart volt. Nagyokat lélegzett. Reszketett.

A mama megsimogatta :
— Friczikém, nos, voltál a cousinnál ?
— Igen mama.
— Ugy-e kedves nő ? Szép is.
—Igen mama.
— Hogy fogndott ?
Friczi rettenetes naivsággal felelt s resz­

ketett :
— Oh, igen jól. Nagyon barátságos volt. 

Nagyon kedves is. Leültetett azt mondta szép 
fiú vagyok. Megsimogatott, amikor az egyik 
kezét megcsókoltam, a másikat is a számhoz 
tette. Oh. nagyon kedves volt. Jó ozsonnát 
ettünk. Megint mondta, hogy szép fiú vagyok.

A mama mosolygott a tacskó Adonis hiú­
ságán.

— Hát mást nem mondott ?
— Uh, sokat, - felelt a Friczi — kér­

dezte. hogy szerelmes vagyok-e ? Nagyon el- 
szégyeltem magam. Azt mondta, a rokonnak 
szabad ezt bevallani. Nem vagyok szerelmes, 
mondtam neki Ezért megdicsért, hirtelen 
megfogta a kezemet és mellém ült s meg­
csókolt.

— Igen ?
— Igen, megcsókolt.
— Hát aztán ?
— Aztán azt mondta, hogy üljek köze­

lebb és udvaroljak neki. Mert ilyen nagy fiú­
nak már meg kell tanulni az udvarlást.* Pró­
báljam meg, mondá. Hallottad volna mama mi 
lyen szépen udvaroltam.

— Hogyan ? Mondd el, Friczikém.
— Mondtam a néninek, hogy milyen 

szép ő és milyen kicsi szája van. Csó*kold meg! 
mondta a néni — nénit szabad csókolni. Sok­
szor megcsókoltam, ő is.

— Hát aztán ?
— A néni dicsért hogy ügyes fiú vagyok, 

már is szépen tudok udvarolni Aztán egyszer­
re megváltozott, a néni Megijedtem. Felugrott, 
leeresztette az ablakfüggönyöket . . .

— Éssssss ?
Az ártátlan Adonis megható 

panaszos hangon folytató:
— Aztán a cousin megsértett 

tudom miért ?
— Megsértett ? Miért ?
— Én vettem a kalapom aztán elmen­

tem. Pedig úgy marasztalt Azt mondtam, 
vacsorázni kell mert te kedves mama vársz 
engem.

— És megsértett ? Mivel sértett meg?

naivsággal 

Én nem

— Mikor kimentem az ajtón — én nem 
tudom, miért — boszankodva utánam kiál­
tott.

- Mit?
— Éretlen ? Ezt kiáltotta.
A mama mosolyogva szorította magához 

tacskó Adoniszának göndör fürtös fejét s ez 
bambán kérdezte :

— Mondd mama miért sértett meg a cou­
sin ? Miért vagyok én éretlen ? Hiszen én tet­
tem érettségit...

Törvényszék.
— Bűn vizsgálat egy fővárosi hi­

telszövetkezet ellen. A budapesti fényi tő tör­
vényszék körülbelül egy év óta folytat vizsgá­
latot a kerepesi-ut 12. sz. a. levő „Magyar 
hitel- és takarékszövetkezet“ igazgatósága el­
len, melynek tagjai csalással és szédelgéssel 
vannak vádolva A dolog már annyira érett, 
hogy a budapesti kir. ügyészség jónak látta 
Gyurgyik Gyula vezérigazgatót, Gelb Sámuel 
titkárt, Weltner Miksa és Fuchs Márton ügy­
nököket letartóztatni, kik tegnap óta a For­
tunában vannak vizsgálati fogságban. Gyurgyik 
Gyula Mártóztálása ellen felebbezést jelentett 
be, de azt a törvényszék csak holnap fogja 
tárgyalás alá venni. Vaisz Sándort nevezte meg 
védőjéül. Eddig körülbelül száz panaszos je­
lentkezett, de köztudomásra jutván a dolog, 
valószínűleg többen is fognak jelentkezni. Most 
Saly Dezső vizsgálóbiró hallgatja ki a pana­
szosokat, kik legalább is három napi munkát 
adnak a^ törvényszéknek.

Apró cseprő.
— Úrnő (váratlanul a konyhába lép­

ve) : Uh, oh, Magdi ! Mit jelentsen ez. Egy 
katona van magánál ? Ha jól láttam épen 
most meg is ölelte magát ? ! . . .

Magdi (sírva) : Engedjen meg a te­
kintetes asszony ... de a tekintetes ur az 
oka . . .

Úrnő: Micsoda, a férjein ?
Magdi: Igen tekintetes asszony ... a 

tekintetes ur olvasta elő a múltkor az újság­
ból, hogy a mostani háborugyanús időben* a 
hadseregtől semmit sem kell 
megtagadni!

Míg gzi-retui tisztán semmi vétek,
Nem szeretni mindig szörnyű bűn ;
De ha van bűn megbocsáthata iau,
Csal ez egy az . nem szeretni hűn.

Sárossy Gyula.

A hizelgf) ép oly igazságtalan, mint a 
minő készséges és csuszó-mászó.

Aristoteles.

A hizelqés a barátsáq házassáqtSrése.
Plutarch.

Csak úgy óvhatjuk meg magúimat az élet 
legkeserühb fájdalmaitól, ha a legédesebb örö­
meit kerüljük.

EÖTVÖS.

A ki uj hivatalba és uj emberek közé 
lép, az jól ügyeljen az első benyomásokra. — 
körülbelül igy kezdődött a tanács. Fogadjon 
mindenkit szívesen, bánjon mindenkivel szere- 
tetreméltóan, mert az első benyomásoknak kö­
szönheti minden uj ember a maga jövőjét. — 
Egy-egy hideg szó, vagy figyelmetlen tekintet 
gyakran a legsujtóbb ítélet okozója. Legtöbb 
ember az első benyomás kellemeit, vagy kelle­
metlenségeit szokta leikébe állandó vonások­
kal megörökíteni. A ki tehát nem veti meg az 
első benyomásokról szóló tanácsot, — az 
nem veti meg népszerűségét és boldogulását s -m.

Debr. y|y Színház.
Holnap, szí rdán nov. 30-án adatik :

Az eltévedt bárány ka.
Énekes életkép.

Gáspár Irm-e 
Kutas! Intre

Felelős szerkesztő
Kiadó

m
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A legtisz­
tább gyap­
júból ké­
szült erős 
avatása és 
színtartó

BRASSÓI“ posztó 
és gyapjúszövetek
DEBRECZEN-ben

valódi minőségben csakis
BlIQEiMN E, és FII

posztókereskedőknél
kaphatók, hol egyszersmind a rak- 
J^ron levő Brünni és Reichenbergi
szövetek tetemesen leszállított árak
mellett el árusitta tnak.
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,gold. Reichsapfel* BecsbenPSERHOFER J.-fäle
vértisz;titó labdacsok

ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt : ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, 
mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezer­
szeresen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden 
egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és legrövidebb 
idő alatt teljes felgyógyulást eredményeztek, 1 doboz 15 labdacscsal 20 kr. 1 tekercs 
6 dobozzal 1 frt 5 kr., bérmentetlen utánvét mellett megküldéssel 1 frt 10 kr, A pénz 
előleges beküldés mellett, bérmentes megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 
kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 

5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) 
Számtalan levél érkezett, "melyek Írói hálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a 
legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki 

csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja.
A számtalan köszönőiratok közti idemellékelve közlünk néhányat:

Leongang, 1883. május 15-én.
Mélyen tisztelt uram ! Az ön labdacsai va­

lóban csodabatásuak, ezek nem olyanok, mint sok

állítva, hogy teljes fiatal frisseséggel képes dolgait 
elvégezni. Kérem, szíveskedjék ezen köszönet­
nyilvánításomat a azanvedő emberiség javára fel-

más magasztalt szer, hanem ezek valóban csaknem j használni, s kérem^egyuttal ismét 3 tekercs labdacs­
minden ellen segítenek. j nak s két db. khinai szappannak megküidését. Ki-

A húsvétkor megrendelt labdacsokból a leg- j váló mély tisztelettel 
nagyobb részt be rátáim, ismerőseim között osztót-1 Novák Alajos fökertész
tam szét, s valamennyinek használt, még a magas j _ 1 ’
korú s különböző bajok s betegségektől meglátó- ] Tekintetes ur ! Előre bocsátva az* miszerint vá­
gatott egyéneknek is, általak ha mindjárt nem is í lószinüleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal 
teljes egészségeket, de minden esetre jelentékeny j bir, az ön híres fasvbaizsamával melv osalá- javnlást értek el s tovább akarják használni. Fel- dómban több idült fagyda-makgyorkú“Let ve 
kérem azérr, szíveskedjék ismét őt tekercset kül-1 tett, daczara valamennyi úgynevezett egyetemes 
dem. Fogadja tollem s mindnyájunktól, kik elég j szer iránti bizalmatlanságomnak, elhatároztam ma- 
szerencsések voltunk eg-szségünket az ön labda- gamat az ön vérus.r.itó labdacsaihoz folyamodni 
csat által ismét visszanyerhetni, leghálásabb köszö- j hogy ezen apró golyóbisok segélyével megostromol- 
netünket. íjam rég idő óta tartott aranyeres bántalmamat

Egyataiában nem re. telem önnek bevallani, miaze- 
rlnt régi bajom négy heti használat után teljes tö­
kéletesen megszűnt, és én ezen labdacsokat ismerő­
seim körében a légim?góóban. ajánlom. Az ellen nincs 
egyalialaban semmi ellenvetésem, ha ön ezen soraí-

Deutinger Marion

Béga-Szt -György, 1882 február 16. 
Tisztelt uram ! Nem fejezhetem eléggé kiforró kö 

szőne emet az ön labdacsaiért, mert Isten segedel­
me után, nőm, ki már évek óta misemében szén- ] mat, — jóllehet névaláírás nélkül —* nyilvánossá» 
vedelt, egyedül csak az ön vértisztitó labdacsai! ele óhaj ja bocsátani " °
által lön abból kigyógyilva, s habár még most is Mély tisztelettel
hebe-korba be kell neki azokból néhányat vennie j Becs, 1881. február 20. 
egészsége mindazáltal már mégis annyira helyre van ! C v T

vearvi Pserhofer J.-tól, évek óta
t‘o) UdlAadlll, legbiztosabb szernek van 

elismerve mindennemű fagybajok és idült sebek stb. 
ellen, 1 tégely 40 kr., bérmentve megküldéssel 65 kr.

Golyva-balzsam,
1 üvegcse 40 kr., bérmentes megküldéssel 65 kr.
FJpf-PSSPnnyia prágai cseppek, svéd-Lticc GoottllvZld, cseppek, megromlott gyo­
mor, rósz emésztés, mindennemű altost! bajok el- 
len^kitün£Jiáziszer^Együvegcse20kr

S/Pm.oaaonh’u dr. Romerhausentői. egy 
kjZtJIll P»6>eillld üvegJL60:1jfelüveg 1.50.

toboz ara
50 kr, bermen-Por labizzadás ellen, gfí

tes megküldés mellett 75 kr.
Pner- 
i of er

Keskeny utiíii nedv, mi^őE
szer, hurut rekedtség, görcs-köhögés sat. ellen. 1 
palaczk 50 k 2 palaczk bementve megküldéssel 
I frt 60 kr.

Amerikai köszvény-kenőcs,
legjobb szer minden köszvénye. és csuzos baj el­
len, a tagszaggatás, csipö-baj, fülszaggatás sat. el­
len, 1 frt 50 kr.

Havasi növény liqueur 0Bewh-tőid
1 palaczü 2.6‘>., fél palaczk 1 trt 40 kr.

Tannochinin-ha j kenőcs,
J.-tói évek óta orvosok és laikusok által vala­
mennyi hajnövesztő szer között a legjobbnak elis­
merve. 1 csiuosan kiállított nagy szelencze 2 frt.

Egyetemes tapasz,»
szúrt sebek, mérges kelevények és a láb régi, idó- 
szakonkint felnyíló kelései, sebes és gyuiadásos 
mell és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 kr. bérmenres megküldéssel 75 kr.

Egyetemes tisztitó só, j,ull$;b
tói kitűnő háziszer megzavart emésztés minden 
következményei, úgy mint fejfájás, szédülés, gyo- 
morgőrcs, gyomorhév, aranyér, dugulái stb. ellen. 1 
csomag ára 1 trt.

E erencz-pálinka,1 palaczk 60 kr.

Az itt feist roll készítményeken kívül, valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel-
éa kü földi gyógyászati kü'önlegeas g készleten tartatik, a minden esetleg raktáron 
néni levő czikk kívánatra pontosan s legjutányosabban beszereztetik.

Postai küldemények az összeg beküldése oagy utánvétel mellett, a lea- 
gyorsabban eszközöltetnek. »> *
A pénz előleges beküldése mellett (legczélszerübben postautalvány mellett) a vitel4ij 

sokkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel mellett v.-.ló küldésnél.
A legtöbb elősorolt speczialitrís kapható Budapesten Török József gyógyszertárában

király utcza 12.
I585SF21

Pilzeni kiviteli ászoksöp
az első pilzeni részvény sexfőződ-éToól

\agybani eladás hordókban és palaczkokban.
MF~ A palaczkok töltésénél használt okszerű töltésmód a szénsav legparányibb 

vesztesegét kizárja, miáltal a sör minősége és tartóssága különös jónak bizonyuk.
Árjegyzékek ingyen és bér me nfve. vidéki megrendelések lelkiismeretesen

eszközöltetne k.

Főraktár: SCHLEINCZ KAROLY és Társainál
Budapesten, VIII. stáczio-utcza 47. sz.

Kapható Debrrczenben : Kovács és Társánál Korona szálloda és Jónász L.
központi kávéhazában.

....  -1
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MELY CZIGARETTAPAPIR A LEGJOBB ?
Ezen minden czig»rettázóra nézve nagyon fontos kérdés 

mar a kétségtelenebb módon bebizonyult.
Nem üres reklám, hanem elsőrendű tudományos személyiség 

gek által összehasonlított vegyelemzések alapján a forgalomban 
előforduló jobb minőségű czigareita papírok között a

„Les derniéres Cartonches“
Braunstein Fréret gyárából.

Páris, 65 Boulevard Exalmans,
mint jóval könnyebb és legjobb czigarettapapir elismertetett 
Mivel ez már többi közt Br. Pohl tanár által a bécsi vegyta­
ni egyetemen, Dr. Liebermann tanár a budapesti állami vegy- 
kisérieti állomás főnöke által megállapittatott 1887. jul. hóban 
Dr. Soyka Hygienia-tanár áltat a prágai ném. egyetemen 
égé zségüuyi szempontból újabb összehasonlító vegyelmezést a 
lehető legfényesebb eredmény koronázta, a mennyiben a Les 
derniéres Cartouches'1 czigarettapapir 28-74%-a! könnyebb és 
hogy a dohányfüsthez 28-77%-al kevesebb idegen alkatrészt 
tartalmaz, mint a többi vegyelemezett papir. — Valódi csak 
azon p pir, melynek ettiquettje mellékelt rajzhoz hasonló és 
Braunstein Fréres ezéget viselt,

A . gyár czigarettapapirjainak és czigarettahüvelyeinek 
nagybani elárusitása végett

_
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Braunstein Kréres
saját ezége alatt Bécsien, 11. kér., Negerlegasse 3. sz. a. rak­
tárt nyitott, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czik- 

*et árusító kereskedőknél.

Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi, ’S&f't
sokszorosított ezége látható. 

Gyors gyógyhr-tiis makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyátk, gyomorégés. májbajok, vértolulás, 
aranyér és a legkülönfélébb női bele-cégeknél Egy erede­
ti doboz használati utasítással 1 frt
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL Á. gyógysÁsresz cs. kir. udvari szállító, Becs, j 

Stadt, Tuchiauben 9.
Szétküldés naponta utánvét meiieít. 2 d- hoznál keveaebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsien.

Űiő foglalkozásomnál az ön Moli-féle iSeidiitzporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „Isten űzesse meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és sőt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko Ján. F. lelkész Honaatschlag-ban.

„ Legjobb 
bedörzsölő-

§£T

szer
köszvény 

csuz
és minden

. meghiilési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi üvLg- .M0LL f-'"”***) védjegyét és aláírását viseli, 
Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csuz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatuk gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hit télén roszuilét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Béce, 

Stadt, Tuchlaubon 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Horriöf, lelkész Micholup-ban

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotschr.ek V. Emil, Tamássy 
Károly gyógyszertáraikban, Gerébi Fülöp éa Szepe:sy Ar.tai kereskedőknél

KAVE.-TEE.4 slb.
3 FBRC

. - - _ ****■ •>
A ki legrövidebb, ■ em több mint 3 pereznyi idő alatt, a taka­
rék-; iizbely mellőzésével, fa és szén nélkül akar kávét, theát, 
pecsenyét, tojást stb. készíteni, az rendelje meg az általam ter­

jesztett s minden államban szabadalmazott

„GYORS“ szesz-lőiő
készülékei.

jgpÉj

7 szabályozható lánggal, a legfinomabb kivitelben ,• minden asz­
talnak díszére válik, ép úgy czélszerii, mint kényelmes és oicsó. 
inivei alig egy krajezár áru szesz "asznalásával 9 findzsára va- 
io kávét vagy thent lehet e-kt-szit^ni. Igen könu>en es veszély 

nélkül kezeliiető Bel nélkül / Füst és szag nélkül!

Magánosok,csaiádok, vendéglősök, káveházak
részére valóban nélkülözhetlen.

1 elegáns gyors-fózó-készülék.....................................................................................2 frt 50 kr.
Ugyanaz fiuom tkea-kannával és ezütőzett thea szűrövei......................................4 frt —
1 sálon gyorsfőző-készülék, elegáns thea-kannával és ezüstözött szü ő , el, salonok

és társaságok számára, használati utasítással................................. .... 5 frt 50 kr.
A készülék Olcsóságánál, szépségénél és könnyen kezelhetőségénél fogva, általános közkedvelt­

ségnek örvend s avilág minden részébe nagy mennyiségben szállittatik.
Megrendelhető postautánvé ellel vagy az összeg előzetes beküldése mellett a WIENER WAA- 

REM1AIS által
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Gyára :
I //. kér télsó erdősor

r... ». sz.

Ajánlja szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó
zárredőny eit

hullámzott aczéllemezből; továbbá szabadalmazott Blazicek- és Brecka-féle töltő és szer 
loztetest ^

valamint
smE^ laábti;

*iíAközponti-fűtési berendezéseit,
Sf'V :’ue8í v.ri,8y t6'°b helyiség szácára ; mely utóbbiak különösen uj épitmé- ^ 

alkalmazhatók a iUa ’ ^ rí'ázakna!, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen czélszerűen

-‘janija továbbá valamennyi az épitéA sssktnába

tartozó munkáit u. m. épületi-, mű- és szerkezeti 
lakatos munkáit, tégla és vakolat — felhúzó gépiit 

kovácsolt \asb 1.

Mintakáríyák cs koiáségvf^- 
tesék, ingyen <>s bérnieníi e.

Ql
iire SikJ:

1887, Nyomatott KUTA8I IMRE könyvnyomdájában.
Pmí


